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PROJET DE LOI 
de protection contre l'alcoolisme 

'l'EX'rE ADOP'rE AU PRE:MIE!l VO'L'E (l) 

CHAPlT.RE I. 

Pu.régime "e l'alcool, 

WETSONTWERP 
tegen het alcoholisme 

TEKS'!' IN EERSTE LE7,[NG AANC:ENOMEN (1) 

HOOFDSTUK l, 

Alcoholregeling 

i\n-qCLE Pf\E~rmn. 1 EimsTF. :\fiTIKf.L. 

0~ entend par boissons spiritueuses, les boissons dont I Door ster~e dranken wordt ver~_taan, dranken waarvan 
ln richesse réelle en alcool dépasse 18 degrés de l'alcoo- het. werkelijk alcoholgehalte, bij temperatuur van 15 
mètre de Gay-Lussac, à la température <Je 15 degrés een- graden Celsius, 18 graden van den alcoholmeter van Gay­ 
tigrades, à l'exclusion des vins, vins de dessert, vins <le Lussac te boven gaat, met uitzondering van de wijnen, 
tiqueur.et vinsmousseux, dont la vente est. autorisée sous dessertwijnen, likeurwijnen en schuimwijnen, waarvan 
ces. appellations et la richesse alcoolique ne dépasse pas de verkoop onder die benamingen toegelaten is en waar- 
20 degrés de l'alcoomètre de r.ay-T.ussac ù la tempéra- van liet alcoholgehalte, bij een temperatuur van 15 graden 
turc de 15 degrés centigrades. Celsius, 20 graden van den alcoholmeter van Gay-Lussac 

niet overschrijdt. 

Arn. 2. 

Sur la voie publique et dans les lieux publics, il est 
mtcrdit de consommer des boissons spiritueuses, de vendre, 
d'offrir, d'acheter ou d'accepter, même à titre gratuit, des 
boissons spiritueuses à consommer sur place. 

ART. 3, 

Pour l'applicatton de la présente loi est considéré comme 
public tout lieu aeoessihle au. public, même sous certaines 
restrictions, -tel que débit de boissons, hôtel, restaurant, 

(l) Les !11111endemcnts adoptés .nu l" vote sont iinpri1111\s en. 

i:t(Lliqaes. 
Voir : Annales de la Chambre : 

SóA.nces des, 4 et 11 mars, ,27 et 28 nv ril .ot 3 mai 1ù32. 

ART, 2, 

011 den openbaren weg en in <le openbare plaat.sen, i;; 
het verboden sterke dranken te verbruiken, ter plaatse te 
verbruiken sterke dranken te verkoopen, aan . te bieden, 
aan te koopen of, zelf kosteloos, te aanvaarden. 

ART, 3, 

Voor de toepassing van deze wet, wordt als openhaal' 
aangezien elke voor het publiek, zelfs met .,._ u.mige beper­ 
kingen, toegankelijke plaats, zooals daar zijn ·arankslij­ 
Lerijen, hôtels, spijshuizen, Iamiliepensions, vermaak- 

(l) Do amendemenecn in 1° lezing aangenomen zijn r,ursief 
gedrukt. 

7.iri : ll<r11rlt'.lù1r1en uan. ile Kamer: 
Vergaderingen van 4 en 11 Maart, 27 en 28 Anril en 
3 Mei 1032. 
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pension de Iamille, .. lieu .de .divertissement, magasin, 
échoppe, bateau.. train, tram,,fay, :~,é,ronef, gare, atelier, 
bureau, chantier, et tout)ieu .~ù ic réunissent ou ont le 
droit de se réunir les membres d;Qn~_association (1). •· 

Anr. 4. 

plaatsen, magazijnen, kramen, schepen, treinen, trams, 
luchtschepen, stations, werkhuizen, kantoren, werkplaat­ 
sen, en elke plaats, waar de leden eener vereeniging ver­ 
gaderen of het recht hebben ie vergaderen (l). 

ART. 4. 

La vente, l'achat, la livraison, la. récepticn à un titre Di) verkoop, de aankoop·, dé kvéi'ing:·tle"ontvàil'gst7lefr 
quelconque des boissons spiritueuses' sont interdits, saut .. welkeh'-tüti0oök, van sterke ·c1rârfüen; zijÔ!'V.erbódeh~ 1be: 
s'il s'agit : halve wanneer het geldt : 

1. 0 Soit de boissons spiritueuses -délivrècs par un phar- 1.0 Of wel sterke dranken, afgeleverd door een apotheker, 
maeien, sur la prescription éc~ite,Clatée et signée d'un doc- op geschreven, gedagteekend ·en\il:k>r een doctor in de ge­ 
teur en médecine -et _mentionn,ant .llsiblement les noms et neeskunde ondergeteekend voorschrift, waarop de naam 
adresse <lu signataire; en het adres van den · ondertèekèùaàr · leèsbaar ·vefri\cld 

staan: 
2° Of wel sterke dranken vervat in Ilesschen van ten 

minste O,P5 liter, gecapsuleerd of toegelakt en voorzien van 
eeµ etiket met den naam van den fabrikant en de vermel­ 
ding van het maximum-alcoholgehalte, verkocht of gele­ 
verd door een handelaar <lie de bij artikel 26 voorziene 
openingstaxe betaald heeft (2), en buiten elk gebouw 
waarin een slijterij van ter plaatse te verbruiken dranken 
geëxploiteerd wordt, De aan een enkel persoon ineens af­ 
geleverde hoeveelheid, inag niet. minder dan een liter l>t­ 
dragen (3). 

3° Ofwel sterke dranken geleverd door een stoker, ecu 
rectificateur, een fabrikant van likeuren of een regelmatig 

2° SoH .de boissons spiritueuses logees dans des flacons 
de 0.25 litre au moins, capsulés oit cachetés et étiquetés au 
nom du fabricant et indiquant lä teneur maximum d'alcool, 
vendues ou livrées par un négociant ayant acquitté la taxe 
d'ouverture prévue par l'article,26. (2), et en dehors de 
tout immeuble où est exploité un débit de boissons à con­ 
sommer sur place. La quantité livrée .à une seule personne, 
en une fois, ne peut être inférieure à} litre (3). 

3° Soit de boissons spiritueuses livrées par un distilla­ 
teur, un rectificateur, un fàbricant de liqueurs ou un gros- 

(1) La fin de l'article, libellée comme suit, a été supprimée 
« sans qu'il soit j,ustifié q~'ont été ~bservées les conditions ci-

1 
après : 

1 ° Tous les membres de l'association, amt.res que ceux qui ont 
fondé celle-ci, doivent avoir sollicité. leur admission par écrit I 
un mois au moins avant celui 011 i ls ont été admis; 

2° Tous les membres de l'association, autres que ceux qui ont 
fondé celle-ci, doivent avoir-joint à leur demande l'avis écrit 
favorable de deux membres qu'ils connaissaient antérieure­ 
ment. La. demande est inscr-ito à sa, date dans un. registre 
ad hoc et signée par le candidat et ses parrains; Oc registre 
qui doit être conservé dans les locaux mêmes du cercle, est 
clôturé chaque jour par un membre du Comité directeur; 

3° Tout membre doit, au moment de la fondation de l'asso­ 
ciation ou au jour de la demandé d'admission, être âgé de' 
21 ans au moins ; 
4° 'L'áss~iati'óndôit avoir ùn ôbjét reel a.1ifre· qirê itde1tÙ~ 

de jeux de hasard ou là °COns'cimmat'i'on de· höiss6ri~ spi'ritûwsés 
et tout membre doit avoir à, faire pà.rtid 'à'~ l';ssóêi~tidn un 
intérêt réel autre que Ja parbicipabion à, des Îeux de 'hasard ou 
la consommation de boissons spiritueuses; 
ti0 Aucun dnvité ne peut être admis dans les locaux de l'as­ 

sociation, sinon è. titre exceptionnel et en raison d'une réu­ 
nion tenue en son honneur, ►> 

(2) Les mots cc à, l'exclusion des sociétés coopératives n ont 
été supprimés. 

(3) Les mots « et demi >> ont été supprimés. 

(1) Het einde van het als volgt gesteld artikel viel weg : 
u Zonder dat; het bewezen ris dat de navolgende voorwaarden 

in acht genomen werden 
l O Al. de leden van de vereerriging, buiten diegenen die deze 

opgericht hebben, moeten schriftelijk hun toelating als lid 
aangevraagd hebben, ten minste één maand vóór die waarin 
zij toegelaten werden; 

2° Al de leden van de vereeniging, buiten degenen, die deze 
opgericht hebben, moeten bij hun aanvraag het schriftelijk 
gunstig advies gevoegd hebben van twee leden die zij vroeger 
kenden. De aanvraag wordt op haren datum ingeschreven in 
een daartoe bestemd register en getcekcnd door den cnn<lidaa~ 
en zijn peters. Bedoeld register, dat in de lokalen van de club 
zelf moet bewaard blijven, wordt iedercn dag door een ·lid van. 
het bestuurscomiteit afgesloten; 
3° Elk lid moet, op het oogenblik van de oprichting van de 

vereeniging of op den dag van de aanvraag tot inschrijving, 
ten minste 21 jaar oud zijn ; 
4° De:·,,erfJeniging iruoet een ander werkelijkidoel hebben 

dan het -houden van kansspelen o:f het '.verbruiken :,van; sterlw. 
draukcn · ~n- elk lid moet bij het' deeluitmaken •Va.IJ. · devereeni­ 
ging:•een werkelijk belang hebben buiten het deelnemen aan 
kanespélen of het verbruiken van stèrkc dranken; 
5° Niemand mag als gast tot de lokalen van de vereeniging 

toegelaten worden, tenzij bij \iitzondel'ing en uit hoofde van 
een te zijner eer gehouden vergadering. i> 

(2) De woorden « met uitzondering van de cooperatieve von­ 
nootschappen n werden weggelaten. 
(3) De woorden " anderhalven liter'» werden vervangen door 

« een liter >l, 
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siste régulièrement établi, en bonbonnes ou en fûts de dix 
litres au moins, ou encore en flacons de 0.25 litre au moins 
et par quantités de plus de 6 litres. Les bonbonnes, fûts 
<•u flacons doivent être marqués et cachetés au nom du dis­ 
tillateur, du rectificateur ou du fabricant; les flacons doi­ 
i:ent, en outre, indiquer la teneur en alcool âes boissons. 

gevestigden groothandelaar, ~n korttlessehen of in fusten 
van ten· minste tien iiteF/àthor/in tte·ûctiêk '·tSah1tenttninste · 
0.25 liter en met hoev&llÎhëéiiitiJf<n' m'ëer~daii '6~ti!el'-He' 
korfflessohen, fusten ôf f1esgphêri ''rubetèn1 ~eirlefJff'.~b -fo'è: · 
gelakt zijn op naam vai:?dè~-, itô~er/ tletî'rëdiifiëâtëuf'Óf'· 
den fabrikant; op de f le.~scheri moet, tlaarënbonen, het al­ 
coholgehalte van de dronken b.angiduid zijri-. 

-i" Soit <le. boissons spiritueuses vendues publiquement 1 '~0 _Of wel sterke dranken door een openbaar ambtenaar 
par un officier public, en conîormitédes lois de procédure. 'ovè~eénkórnstig de J)t()deci:ùm"Wéltèn;' in hef:bpeóbri'ai'Ver~ 

kocht. 

ART. 5. 

L'importation des boissons spiritueuses est irifer-cl~fo 
autrement qu'en fûts ou. bonbonnes ou flacons cachetés 
ou plombés ou plaqués et marqués ou étiquetés ou capsulés 
an nom du fabricant ou du. vendeur en Belgique et par 
quantité de 2 litres au moins. 

ART. 6. 

La détention des boissons spiritueuses est interdite dans 
les lieux publics, dans fout local où Ie public a accès, 
même exceptionnellement, et dans Jes pièces et dépendances 
à l'usage privé du propriétaire, du tenancier ou du gérant 
et de leurs préposés, dans l'enclos où il est établi un débit 
de boissons à consommer sur place. Cette disposition n'est 
pas applicable aux locaux où la vente est autorisée par 
! 'article 4. Par dérogation à l'alinéa précédent et à I'ar­ 
tiele 4, les fabricants ou négociants en vins ou liqueurs et 
leurs représentants sont admis à détenir et à livrer gratui­ 
tement à leurs clients, à titre d'échantillon, des boissons 
spiritueuses logées dans des flacons cachetés et étiquetés 
au nom du fabricant et dont la contenance n'excède pas 
5 centilitres. 

Le fabricant ou négociant et le client ne peuvent toutefois 
détenir, livrer ou recevoir ces échantillons dans des maga­ 
sins, échoppes ou autres lieux où sont vendues en détail 
des boissons ou marchandises, ni dans un local quelconque 
où le public a accès, à l'exception des stands d'une expo­ 
xition organisée ou autorisée par une autorité publique. 

ART. 7. 

Toute personne débitant des boissons à consommer sur 
place et tout gérant d'un établissement où sont débitées, 
des boissons à consommer sur place sont personnellement 
tenus de s'assurer que les boissons détenues ou débitées 
dans ] 'établissement ne sont pas des Boissons spiritueuses. 

AnT. 8. 

Les infractions aux dispositions qui précèdent sont pu­ 
nies d'une amende de 300 francs à 500 francs. 

En cas de récidive, l'amende est de 500 francs à :1.,0'00 
francs et le juge peut prononcer, en outre, un emprisonne­ 
ment de huit jours à six mois. 

Ah.Ti '5: 

De lnvoer van· sterke 'dra'fikèh·'·-ts -ve'tbödéhiiän;dêfä './:!an' 
in fusten of korttlesschcn of flesschen fóegé'lâkt'.'o/toé(/è-' 
lood of· toeçeplaat en gemerkt of voorzien van _een etiket, 
of gecapsulee~cl op nââ:tri vari: '<lei'l' 'fabrikant óf-Hen 'v'er:.: 
kooper in Belgi~ en pet;hoeveëlheîër viin 'iêti ilibtsli\Hiië1•: 

ART. 6. 

Het voorhanden hebben 'van sterke dranken is verboden 
in de openbare plaatsen, in' elk lólrn'al. waar het ·1hlbliek. 
zelfs bij uitzondering, toegang heeft, en in de vertrekken 
en bijgebouwen bestemd tot het privaat gebruik van 
den eigenaar, den houfüif of' 1dé11 zaákvo'erdei· én v~n htinriè 
aangestelden, binnen hèt bestoten el'f waatfö••een· slijterij- · 
van ter plaatse te verbruiken dranken gevestigd is. Deze be­ 
paling is niet van toepassing op de lokalen waar, bij toepas­ 
sing van artikel 4, de verkoop toegelaten is. In afwijking 
van de voorgaande alinea en van artikel t, mogen de fabri­ 
kanten of handelaars in wijnen of likeuren en hun verte­ 
genwoordigers, voorhanden hebben en als monsters kos­ 
teloos aan hun klanten afleveren, sterke dranken, vervat. 
in flesschen die toegelakt zijn en voorzien van een etiket op 
naam van den fabrikant en waarvan de inhoud 5 centiliter 
niet te boven gaat. 

De fabrikant of handelaar en .de klant mogen nochtans 
die monsters niet voorhanden hebben, afleveren of oritvan-· 
gen in magazijnen, kramen of andere plaatsen waar dran­ 
ken of koopwaren in het klein verkocht worden, noch in 
om het even welk lokaal waar het publiek toegang heeft, 
met uitzondering van de stands van een door 'een openbare 
overheid ingerichte of toegelaten tentoonstelling. 

;\.RT. 7.. 

Hij die ter_ plaatse te verbruiken .<!r:apk~n ~l_ijt, ~I!)~(je~e 

~::~1~:~tî~ v~~~ff~~ri(t~Zt1Î M·-1JiJ~tÎf{lt!{:}~t1~h 
zich te vergewissen ofde:in de iilriphtirig vóÔrharîderi.'ziihde 
of gesleten dranken, geen sterke dranken zijn; 

ART. 8. 

De inbreuken op de voorgaande bepâlfogeri Wof<lên gëi 
stratt met geldboète ~ä.1{ 300.frank tot 50lî· frätik.' 
In geval van herhaling, bedraagt de geldboete 500:frmik 

tot :1.,000 frank en dé· re:chtér kan; bovêrtdiè'n; eén';gévângë­ 
nisstraï van acht dagen lot zes maanden uitspreken. 
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Si .I:ir1ùiiéubl~ ôi1_ )'_infraction a. été commise est le siège 
d'un oommerœ e:~I?l~1i{~i.ifr{fa_r Ic condamné, le juge 
y interdit I'explóltation ou Ja gérance du débilcmt de bois­ 
sons pendant quinze jours, L'i~itel'(/iclion n'est pas pro­ 
noncée si l'auteur de l'inf;·actióh est zm yéraret oit un to­ 
~~tq_if~,:prppoft f.fcqUf le ,'[!)'ÇP(i~tal~e commettant met fin 
au. co11-.trt1t. du géranJ ou du locataire préposé. Si cette in- 
.•••. ;:• ·•~ ,; \'•,~. • (•! '-.:, ~;·;•••• ,j'·•· /.,_. •-• C ,,•,.- ~ ,,· ._ ,_: •• f 

terdietion est enfreinte, le local est immédiatement ferinê 
~~t 'r1~c~_s.Ô'us :~èêiï<ls il lit 't1ilige11êè" ÏÎ;1· procureur du 'Hoi ét 
le.çÓnirèv.~n~nt'enéourt_ une amende de 300 franes à'1,0ÔO 
fraiiës'.' . 
·_; .... , ... 

En.câs de nôuveifo réci'<Üve ·1es peines d'emprisonnement 
et d'amende prévues par l'alinéa 2 sont cumulées; si l'im­ 
meubte où l'infraction a été commise est le siège d'un com­ 
mer~ e~pl~\té ~u géré parle condamné, le juge interdit (1) 
d'exploiter; o~ .de, gérer ce commercé ou un commerce si­ 
milaire pendant trois mois (2); en prononçant ces inter­ 
dictions le jugé ordonne que le Jugement soit affiché aux 
frais du condamné, pendant trois mois, sur Ja porte exté­ 
rieure de l'immeuble. 

_ Si l'une de ces interdictions est enfreinte, Ic local est­ 
imméd_iâfomént férméetplacé sous· scellés à la diligence 
du PrÖëurèur du Roi,. et lè contrevenant encourt un empri­ 
sÖn"riemént· de hÙît jours à six mois et une amende de 200 
fránès à ·1,o"oó' (tunes. . . . .. 

'riä~s tó'us les êâ~~ les· boissons 'spiritcuses, objet de I'in­ 
rracti~n, sont s'âisies et eonfisquéès, même si elies ne sont. 
pas Ja propriété des contrevenants. 

Is het perceeel waar de inbreuk gepleegd ;s geworden, 
de zetel van een handel die door den veroordeelde gedre­ 
ven of beheerd wordt, dan verbiedt de rechter -er het drij­ 
ven of beheèren vanwege den drâ1ikslijter, gedurende vijf­ 
tien dagen. Het verbod wordt niet uitgesproken, zoo de 
dâder van de overtreding een zaakvoerder of een aançe­ 
stelde huurder is en dat de aamti!llende eiqenao» aan het 
cöntrttè't vah', deii, zddkvoerder_' of ·Mat clefifarlfigëiteldê11 
lwÛtde1·'.'e'en einde maakCWotdt· dat verbod 'oVêfü-ooèn'; 
dan 'wordt het lokaal door' de zorg van den Procüreur dec; 
Konings onmiddellijk 'gesloten eh verzegeld; en <le over- 
1:redët loopt een geldboete van' 300' frank: tó'i t}OOÓ frank op. 
In geval van nieuwe herhaling, worden de in alinëa 2 

1 voorziene gevangenisstraf en geldboete samen opgelegd, is 

1 
het perceel waar <le inbreuk gepleegd werd, de zetel var, 
een handel, door den veroordeelde gedreven of beheerd, 

f dan verbiedt de· rechter· (l) dien handel of een soort­ 
, gelijken handel gedurende drie maanden te drijven of te 
beheeren (2). Bij het uitspreken van dit verbod, geeft rie 
rechter bevel, dat het vonnis, gedurende drie maanden, op 
kosten van den veroordeelde, op de buitendeur van het 
perceel aangeplakt wordt. 
Wordt het een of ander verbod overtreden, dan wordt 

het lokaal door de zorg van den Procureur des Konings 
onmiddellijk gesloten en verzegeld, en de overtreder loopt 
een gevangenisstraf op van acht ilagen tot zes maanden en 
een geldboete van. 200 Irank tot 1,000 frank. 

1 ln ieder geval, worden de sterke dranken die het voor­ 
i werp van het misdrijf uitmaken, in beslag genomen en ver­ 
beurdverklaard, zelfs als zij niet het eigendom van de over­ 
treders zijn. 

ART. 9. 

_ S.i le. condamné n'est rii propriétaire, ni usufruitier du 
local ·çù l'infraetion a été 00111mise, le Ministre des 
Finanees ou le ~lii1istèrc Public suivant le ras, notifie au 
propriétaire ~t, le cas échéant, à l'usufruitier, une copie 
du jÜgemept ou de l'arrêt de condamnation, aussitôt qu'il 
est CÎéfiniÜf. 

La condamnation, si le condamné est en état de récidive, 
établit, dans le chef du locataire, un abus de jouissance 
entraînant au profit du bailleur la résiliation du bail, éven­ 
tuellement avec dommages-intérêts. 

ART. iO. 

Moyenriánt 1~ paiemenl d'ti'n' droit dont la 'quotité sera. 
fixée par le 'Ministre, le casier central du Ministère de 
la Justice délivre à toute personne, sur sa demande, un 
extrait du dit casier, mentionnant les condamnations 
qu'elle a subies par application de l'article 8 et de Ia loi 

(1) Les mots « à celui-oi " ont été suppr'imés. 
(2) Les mots « et prononce interdiction à toutes nutres 4)er­ 

sonnes d'exploit-Or dans le même temps, un commerce similalre 
1.lnns l'jmmcublo ;, sont, supprimés. 

ART. !J. 

Is de veroordeelde noch éigénaar noch vruchtgebruiker 
van het lokaal waar de overtreding gepleegd is geworden, 
dan wordt door den Minister van Financiën of het Open haar 
)Jinisterie, volgens het geval, aan den eigenaar en, in voor­ 
komend geval: aan clen vruchtgebruiker een afschrift van 
het vonnis of van het arrest van veroordeeling beteekend, 
zoohaast het onherroepelijk geworden ü,. 

De veroordeeling, indien de veroordeelde in staat van 
herhaling is, geeft bij den huurder blijk van het misbruik 
van genot, dat, ten behoeve van den verhuurrler, de verbre­ 
king van de verhuring, · eventueel met schadevergoeding, 
ten gevolge heeft. 

ART. iO. 

, ~lits betalfng van een recht waarvan het bedrag door 
dên Minister vastgesteld wórdt, levert het Centraal Straf­ 
register bij het Ministerie van Justitie, aan· elken persoon, 
op zijne aanvraag, een uittreksel uit gezegd register af, 
met vermelding van de veroordecllngen, die hij bij toepas- 

(1) Het woord ,, hem " we rel weggelaten, 
(2) Do woorden "en spreekt heb verbod uit, voor alle .in­ 

dero personen binnen denzolfdrm tijd, mm· soortgolijkcn hnmlol 
in het perceel te drijven» vallen weg. 
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tin 29 août 191!) sur le régime deJ'alcool ou la déclaration 
qu'elle n'en a encouru aucune. 

ART. 11. 

. Pendant tou: Ic temps oit les lieux visés par l'article 3 
~011t .c911sidérés comme publics; toute personne désignée 
à ;l,'.~lr,t_icle. 4~ pc.ut y .pénétrcr seule, sans assistance quel­ 
conque.. et y. :faire .loutes investigations utiles en vue µc 
1:1 cçnstataüon .éventuelle des ' infractiOl).S>- y compÎ·is 1~ 
te.vóc ù'échantillÓps etIa, saisie des boissons liétei111cs. oi, débitées. · ·· · · · · .,. · · · ; , · •,· ,. 

Ain. 12 (nouveau). 

Les irwes,tiyalions dans les autres partie» dm, état1lisse­ 
ments visés par l'article 3 ainsi que de l' habitation ?/ alle­ 
uante et dans les endroits visés par l'article 3bis (1) sont 
[tules sur mandat du juge d'instruction. 

AnT. 13 (ancien 12). 

Quiconque accomplit un acte de nature à empêcher ou 
à entraver l'exercice des droits conférés par l'article H aux 
f'Crsônnes désignées ù l'article M>, est puni d'une amende 
de 100 francs à 500 francs, sans préjudice, s'il y a lieu, 
de l'application des dispositions du code pénal. 

• En cas de récidive, l 'amende est de 200 francs à 1,000 
f1 unes. 
En cas de nouvelle récidive, outre l'amende <le 200 

francs à t,000 francs, le juge prononce un emprisonne­ 
ment de huit jours à six mois. 

Si Je délinquant est exploitant ou gérant d'un débit 
d11 boissons à consommer sur place ou-d'un magasin de 
boissons à consommer en dehors de l'établissement, les 
sanctions applicables sont, suivant le cas, celles prévues 
par les articles 8 et 9, alinéa 2. 

Anr. IJl (,111cien -13). 

Le gouvernement est autorisé à prendre les règlements 
nécessaires pour l'application <lu présent chapitre. 

( 1) L'urticle ~/1i8 visó à. l'urticlo 12 (nouveau) a Mé proposé 
en première lecture sous Iormo d',u1Hmcicmcnt, par M. ltubbcns. 
11 1, été J:6scrvó pour être examiné ii l'occasion du second vote. 

est conçu comme il suit : 

ART. 3bM. 

L'Intcrdietion édictée par I'nrt iclc 2 s'applique également ii 
Iou t, · cercle privé, quelle que soit sa dénomination et à tout 
l iou oh su réuu isscn ~ des personuus en vue du In part icipat.iou 
h des jeux de hasard ou de ln. consommation de boissons sniri­ 
tucusoa. 

sing van artikel 8 en van de wet van 29. Augustus 1919 
(lp het regime van deii alc-0hó1' oiitlefgaóh.· iie'éi"i;' &fel~ ·ve~- 
klai-iog dat hij geen straf opgêiobpeJ iic'èti. - 

ART. 11. 

Gedurende al den l_ijd dat de· bi}' artiliel°'3 · bèilóèlde 
plaatsen als openbaàr ~ângëz1e·if wôrdê6'/Ran 'ètkè' ffârti~ 
kei 4~ aangeduide persôó'n Cl; alleen bintiêndrihgén, Zônêiér 
we(ke n bijsfanél, ~Ók, ê/1: êr_· âr. de' gëp'ási{ Ôp~r-îoringéiHioén 
methe] oog OJ) ti'e' even'<iiëèii'vasislèlfîh'gtie~ôv~ifrtülngèn'; 
met inbegrip van het nemen van monsters en het in f>êslig 
nemen van ~e voorhanden zijnde of gesleten dranken, 

Arrr. ·1:2 (méuw). 

De iloorsoekinqen it! äe ov_erige [je<lègJtèu Vllll ûe m1 ïÓ'­ 
tike! 3 bedoelde instclli?1(/en. (tlsuie<le. in-:dè'-lJ1'Him~teillllf uio­ 
ning en in de bij artikel .'JÎ>is '(1) ber.ioelde plaaÙëii;: yêséhie­ 
den op bevel van den ondersoekersreciüe», 

An-r. -13 (vroeger 12). 

Hij die een daad pleegt, die van zoodanigen nard is (lat 
zij de uitoefening belet oi ve11hinc(ert ~an 'Je }èc'htén die 
bij artikel H nan cl~ }n :artilœl .\5 aàngewezen-'ï1~~'SOrje11 
zi.jn toegekend, wordt gestraft met een gelèlljó_è{é 'van teo 
frank tot 500 frank, 01,ve!1}lfn<lerd, indien (lâârloe' .aanlei­ 
ding bestaat, <le tocpà.~~i.ng 'van de bepalingen' v-it'n het 
strafwetboek. · · 

In geval van herhaling, bedraagt de geldboete 200 frank 
tot 1,000 frank. 
ln geval van nieuwe herhaling, spreekt de rechter, bene­ 

' vens de geldboete van 200 Irarik tot ·l ,000 frank, een ge­ l vangenisstraf uit van acht dagen tot zes maanden. 
Indien de delinquent de ondernemer of de zaakvoerder ts 

1 van een slijterij van ter plaatse te verbruiken dranken of 
van een magazijn van buiten de inrichting te verbruiker 

1 
dranken, zijn de toe te passen straffen, volgens het geval, 
die welke voorzien zijn bij de artikelen 8 en U, 2~• alinea. 

Arn. 14- (vroeger 13). 

Oc Begecring is {)~ toe g~11111ch1igd, de vereisohte · règle- 
111c11tshepalin3eD voor t~ schrijven, met. het oog op de tóe­ 
passing van dit hoofdstuk. 

(1) Artikel 3bi.• bedoeld bij nrtikel 12 (nieuw), werd in 
.eerstc : J~~i,n~ , voorgesteld onder den vorm van amendement, 
door den heer Rubbens, Het werd voorbehouden om in tweede 
lezing te worden onderzocht. Het luidt als volgt : 

ART. 3bis. 

Het bij artikel 2 verordend verbod geldt insgelijks yoor ie­ 
der privaten kring hoc genaamd ook en voor iedere plaats 
waar personen samenkomen om deel to nemen aan kansspelen 
of om sterkcdrauken te. verbruiken, 
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Toute infraction aux dits règlements est punie d'une 
amende.ds .50. f(U.QQS à,JQQ francs. 

. - En· cas .de récidive oan5,J'4pn,(le, l'amende est de iO0 · 
francs a. auu rrancs. 

AnT. 15 (ancien H-). 

Les articles 66 et 67 du code pénal sont applicables aux 
infractions prévues par 1~ présent chapitre: 

AltT. 16·(anëien F>). 

L~s dispositions de l'article 9 dé la loi du 31 mai 1888 
c-onè_èrh11:nt · la . condamnation conditionnelle, ne sont pas 
appliê.%iês aux confiscations prononcées en vertu de l'ar- 
ticle 8. · 

Ain. 17 (ancien.Iû). 

L'action du chef d'une infrriètiön aux dispositions du 
présenrchapitre ou à celles des 'règtements pris en vertu 
de l'artlcle -ilL est. portée dc~a;1t· lès juridictions eorrec­ 
tionnelles et jugée conformément au code d'instruction cri­ 
minelle et aux lois quiT'ont complété ou modifié. Elle 
est exercée à la requête du Ministre des Finances, du chef 
des infractions aux dispositions des articles 4 et 5 ou des 
rirrfü~ piis 'en vertu' de l'article Ù. . . . 

AnT. ·18 (ancien 17). 

L'article 229 de la loi du 26 août 1822 n'est pas appli­ 
cable aux peines dont le Ministre des Finances poursuit 
I'*-iJPl_ï,catfon en vertu de l'article 17 de la présente loi. 

AnT, 19 (ancien 18). 

La loi <lu 29 août 1919 sur le régin1e· ·de l'alcool, à 
l'exception de l'article 13, est abrogée .. 

Toutefois, les dispositions de l'article 4, 2° et 3°, n'en­ 
treront en vigueur que trois mois après le jour de la publi­ 
cation de la loi, en tarit qu'elles prescrivent l'apposition 
de marques et de cachets (-t). 

(1) Les mots suivants 'ont été supp rimés i\ la fîn de l'article: 
i, et qil'elles :font aux sociétés c~opérntivès :iutc;·dictioJJ de ven­ 
d re 011 de li vrcr des boissons spiritueuses. " 

Elke inbreuk op die reglementen wordt gestraft met 
een geldboete van 50 frank tot :100 frank. 
ln geval van herhaling binnen het jaar, bedraagt de geld­ 

boete 100 frank tot 200 frank. 

Arn. 15 (vroeger 14). 

De artikelen 66 en 67 van het Straf wetboek zijn van toe­ 
passing op de bij dit hoofdstuk voorziene overtredingen. 

A1rr. Hi { vroeger -15). 

De bepalingen van artikel 9 der wet van 31 ~Ici 1888, 
betreffende de voorwaardelijke veroordeeling, zijn niet van 

. toepassing op de krachtens artikel 8 uitgesproken verbeurd­ 
verklaringen. 

Ain. 1ï (vroeger Hi). 

Ue vordering ter zake van een overtreding van de bepa­ 
lingen van dit hoofdstuk of legen de krachtens artikel H 
getroffen reglementsbepalingen, worden aangebracht voor 
de correctioneele rechtbanken en berecht overeenkomstig 
het wetboek van strafvordering en de wetten die dit wet­ 
boek hebben aangevuld of gewijzigd. Zij wordt gevoerd 
ten verzoeke van den Minister van Financiën ter zake van 
de overtredingen van de bepalingen va!I de artikelen -i en 5 
of van de krachtens artikel H genomen besluiten. 

Dans les cas prévus à l'alinéa précédent, si l'infraction In de bij de vorige alinea voorziene gevallen, geeft de 
est susceptible d'entraîner l'application d'une peine d'em- overtreding, indien zij de toepassing van een gevangenis­ 
prisonnement principal et celle d'autres peines, elle donne straf als hoofdstraf en van andere straffen ten gevolge kan 
lieu à_ deux 'actions dont cèüe qui tend à l'application de I hebben, aanleiding tot twee rechtsvorderingen, waarvan 
Ia peine d'emprisonnement principal est intentée par le die welke gevangenisstraf als hoofdstraf voor doel heeft, 
Ministère Public; ,mais celui-ci n'agit pas avant que le j ingesteld wordt door het Openbaar Ministerie; het Openbaar 
Ministre des Finances ait porté plainte ou intenté l'action I Ministerie treedt echter niet op, vóórdat de Minister 
dont l'exercice lui appartient. Les actions sont instruites I van Financiën een klacht heeft ingediend of de vor­ 
.simultànément et il est statué par un seul jugement. dering heeft ingesteld, waarvan de uitoefening hem 

toekomt. De vorderingen worden gelijktijdig behandeld en 
krijgen hun beslag bij een enkel vonnis. 

Aur. 18 (vroeger li). 

Artikel 22!) van de wet van 26 Augustus 1822 is niet van 
toepassing op de straffen waarvan de Minister van Finan • 
ciën de toepassing vervolgt, op grond van artikel i 7 van 
de tegenwoordige wet. 

AnT. 19 (vroeger 18). 

De wet van 29 Augustus '19l9 op het regime van den 
alcohol, met uitzondering van artikel J3, is opgeheven. 
Echter worden de bepalingen van artikel 4, 2° en 3•, 

slechts van kracht, drie maanden na den dag van de be­ 
kendmaking van de wet, in zoover zij het aanbrengen van 
merken en lakzegels voorschrijven (!). 

(1) Volgende woorden werden aan f)eL slot van het artik«l 
weggelaten : « en waar zij de coopcratieve vennootschappen 
verbieden sterke dranken te verkoopcn of te leveren. ;,., 
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CHAPITRE II. 

Modifjcatjon,s à la loi du 29 aoüt 1919 sur les débits de 
boissons fermentées et. au titre IX de la loi du 31 dé­ 
crmilre 1925 modifiant la législation en matière d'im• 
pôts directs et de taxes y assimilées. 

ART •. 20 (ancien.f û), 

Le n° 6 du paragraphe 1°" de l'article premier de la loi 
titi 29 aoüt 1919 .sur; Jes. débits de boissons fermentées, est 
abrogé et remplacé par la disposition suivante : 

" Ceux qui, par application de la loi du 29 août 1919, 
sur le régime de l'alcool, ont été condamnés pour avoir 
débité des boissons spiritueuses; ceux qui ont été con­ 
damnés deux fois pour avoir vendu ou offert des boissons 
spiritueuses en contravention des articles· 2 et A de la loi de 
protection contre l'alcoolisme ou pour infraction à l'alinéa 
dernier de l'article l 3 de la même loi, et ceux qui, depuis 
le jour de la mise en vigueur {le cette loi, ont été condamnés 
pour installation ou exploitation d'une distillerie «landes­ 
line n. 

Arn. 21 (ancien 20) 

Par modification à l'article 57, paragraphe -1 •r, <le Ia 
loi du 3:t décembre 1925, et à l'article 3 de la loi du 
29 août 1919 sur les débits de boissons fermentées, la taxe 
d'ouverture quinquennale des débits de boissons fermen­ 
tées, est, à partir de \'exercice 1933, fixée au montant de 
la valeur locative des locaux affectés au débit, sans que 
cette taxe puisse être inférieure à : 

600 francs dans les hameaux, communes ou agalóméra­ 
tions cle moins de 5,000 habitants; 
800 francs dans les communes ou agglomémtions de 

.5,000 à 15,000 habitants exclusivement; 
-1 ,000 francs dans les communes ou agglomérations de 

fû,000 à 30,000 habitants exclusivement; 
l ,.500 francs dans les communes ou agglomérations âe 

30,000 à 60,000 habitants exclusivement; 
2,000 francs clans les communes ou ar1glomérations äe 

· (jÜ,000 habitants et plus. 
La dite taxe est fixée uni] ormémeiü à 1,000 francs pour 

les dèbiû ambultmis et .pow· les immeubles non cadastrés. 

Eüc est valable JJOUr cinq années civiles, c'est-à-dire 
jusqu'au ,'H aëceniore de' la quatriëme année qui suit celle 
de l'ouverture du débit. 

§ ~- - la valeur locative iles locau« affectés au clébÜ 
est -éçule aux .cinq quarts du revenu cadastral de -ces lo­ 
caux. 

Eneniuellemeni, le Contrôleur cles Contributions du res­ 
sort assistà .cf?un e.rpert désigné par ·l' !ldministralion oom­ 
inunale, fjxe la valeur locative iles locaux affectés au clé­ 
bil, compte étant tenu. de l'impm'tance, comparativement 
,, l'ensemble ile la parcelle, des locaux servant uniquement 
à l'luibiiation ott á d'autres usages. 

HOOFDSTUK II. 

Wijzi~lingen aan de· wét .van 29· Augustus 1919 op de slij­ 
terijen van gegistfttfattkerfè.n· aán titef 1x- van de wet 
van 31 December 1925 tot wijzigihg van de wetgeving 
in zake reohtstreeksche belastingen en daarmede gelijk• 
gestelde taxes. 

AnT. ~W {vroeger 19). 

Nummer ó van paragraaf i van artikel 1 der wet van 29 
Augustus 19-19 op de slijterijen van gegiste dranken is inge­ 
trokken en vervangendoor d~ 'vólgende bepaling.: 

« Zij die, bij toepassing van de wet van 29 Augustus 
1919 op het regimevan den alcohol, werden veroordeeld 
om sterke dranken in het klein verkocht te hebben; zij die 
l wee maal werden \iêróördeeld om sterke dranken verkocht 
of aangeboden te hebben in overtreding van de artikelen 2 
en 4 der wet tegen het alcoholisme of ter zake van inbreuk 
op de laatste alinea van artikel 13 van dezelfde wet, en zij 
die, te rekenen van den dag van het in werking treden van 
die wet, werden veroordeeld om een geheime stokeri] opge­ 
richt of geëxploiteerd te hebben. n 

AnT. 21 (vroeger 20). 

Bij wijziging van. artikel· 57, paragraaf 1, van de wet 
van 31 December 1925, eh van artikel 3 van de wet van 
29 Augustus 1919 op de slijterijen van geriste dranken, is 
de vij fjaarlijksche taxe tot opening van slijterijen van ge­ 
giste dranken, te rekenen van het dienstjaar 1933, bepaald 
op het beclrag van huuruiaarâe van <le voor slijterij ge­ 
bruikte lokalen, zonder <lat die taxe minder mag bedragen 
dan : 

600 frank in de.çehuchlen, gemeenten of agglomeraties 
met minder dan 5;000 inuioners ; 
800 frank in de géhuch,ten, gemeenten of agglomeraties 

met 5,000 tot en met 15,000 inwoners; 
1,000 frank in de gemeenten of agglomeraties met ·IS ,000 

lot en met 30,000 inwoners; 
1,500 frank in de gemeenten of agglomeraties met 30,000 

lot en met 60,000.inwoners; 
2,000 frank in de gemeenten of agglomeraties met 

60,000 inwoners en· meer. 
Die taxe is gelijlcelijl, op -/ ,000 · frank vastgesteld voor 

ile rèiièn'clê slijtërifen · en voor de niet gekadastreerde ge­ 
bouwen. 

Zij is geldig voor vijf kalenderjaren, te weten tot Sf De­ 
cember van het vierde '[car ·Ùolgé1icle. op dat van de ope­ 
ning der slijterij. 
· .. § 2. ~~. De 1ùi11rwaahle oun de dom· slijterij geçrui!.te 
lokalen is gelijk 'aan vijf vierde van het kaaastnuü inko­ 
men dier· lokalen. 

Event.ue~l; bep~aÜ cle Contrôleur iler Belustinçen van hef 
qébieâ, bijgestaan van een door het Gemeentebestuur aan­ 
gewezen deskunâiçe, de huunoaartle van de voor slijterij 
gebruikte lokiûen, mits rekeninq te houden met de belang­ 
rijkheid, in vergáijldng met het çeheele perceel, van de 
lokalen dîe alleen lot woning of lot andere gebruiken 
dienen, 
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A1fr. 22,(vroeger 21), 

La·tnxc-d'ouvm-tm·e·quin.q1tennalo/fixée par I'artlcle. qui ,l}dcJij het-vorig.nrëikel •v.éistgestclde vijf.jaurhjksch'c ope- 
précèllè;ininsi .que-Ia -tnxé cll'ouverl!N.rc annuelle. établie par: ningstaxe, :aisi\1ede-,,de•,bij-artikêh57;•par.âgra\lf,•.3;1 van do· 
l'article (il;-' páragrnpho·\J•,,.,dc,,~a ,Jqi\·du, ffLdérnmbro •.1925,. wet von \·31, December. 1.925 •.· ingevoerde ,jaàrliJksche .ope­ 
sont, ù,•1)ar.ti1~·1ll1! l.'-é:-:cmi<ie 1Jf}JSi,1r'tl'<h1ites de iwYilit~- pot11'., ningstaxe.worden, terekenen :v,anohet d-iënstjàatf.1933;,-met 
les -déhitants,-,qui 5!-éngago~h•àd10,ipa,s :Mbiter-·.dcs. ,Qt.èr~ l /le,'11~l(twim11ir,~cnt,voo11··de;-sVijt~rs die.de verbintenis-aan­ 
d 'une.rióhessern \çoolitµié ·stipórieùroiù 3 .degrés de ,l 'aleoo-. gaan ·;gœa lb-i<Welr':le•slijt1!fllm-et:,'eèn1·hooger,'<J.looh-Olgeholtè,.· 
mètre de Gay--I.ussoc,-â liLteinpér,alm:c, .. dc·.,J..§ <le-gtrés cet\". Hart a·,.gi'o<len<vqmclem1alooholmeterJiVOri' CayiLus~,\bijt',-. 
tigradcs,--·nh<1uc;iuoc,.oùtrc•.-.üctis.wn .oontoi\lln~.·do,,FuJoooh\·, ~e)jtemperatuur van 15 graden Celsius, noch eenigen an1-···" 

·· deren ulcoholhoudenden drank. 
. 'tlerhrgbve .,1,.1 fi;·;d{l1e-Hf;,,\1 h:•d'ë·, i;•t}f joà-tfijk"St)itbpei'I hi'g~­ 
taxe wordt -tóegestaan\ha1r de •SliJtèrS"dië) Üînrfikt 'zes ':m'àéfü" ' 
<1en na <le opening van hun slijtcr'i-j; 'voorgoed· ophouden · 
Ic slijten en die cle verbintenis aangaan ze niet opnieuw 
te openr.n,._.in hetzelf'de lokaal of elders, hetzij zelf hetzi] 
door een tusschenpersoon. 

La demande Cl! rosfitution •. _am).1Jyfo de cet cngagcmcnl, 1 Op straffevuu verval, moet de aanvraag lot terugrave, 
doit, sous peincrlc d1~r.héar!CC,,-êl1':q·,\t<lr_r,s~éc par pli recom- sa111c11 met die verbintenis tot staving, uiterlijk dertig da­ 
mandé à la }}()ste.~.m.1 ()ire.ckQ\1r .(\cs .... contributions du ros- gen na den bij de vorige alinea toegestanen termijn, bij 
sort, au .plus tarrl lrcntç_jQurs_.ap1:ès. ('.cxp!r·ation du délai een ter post aangeteekenden brief ingezonden worden bij 
imparti. (L l'alinéa .Pr.écéd~t\~- den Directeur. van de belastingen van het gebied. 

Bestitution •d<f,'-lü- moitié <loda.•.la·xe, d'ouvcrlurr:,vquirk 
11 uennale est- neeor,~li~c, n 11 :--\ 'l(l~bitn uts: .. <t 111i-,,cessc1.\t,déf.tni I i vc- • 
ment leur débit dans. les .six .:.1.1:i.oi,'i-.,dQ, l'ouverture .ot .-,qui,. 
s'engagent ù ne plus le rouvrir dans Ic même local ou ail-. 
leurs, ni pm: eux-mêmes, ri i par pgrs,q-nncs-inl<.'rposécs. 

/. - l~'árticle '/5 de la loi tlu .fP,-Huttl )9f,,?. e.~t,. rem- 
placç PW lc.s .. fl_i~p~sil_(or~s .Ju.{vm1 {,é~, : • 

§ -;,,_. - sóni rn'inù : . 
·/
0 D'une amende de -f ,000 û 3,000 [runes : 

.:1) 'foute infraction û l'(l!/(çfo /,'r t/'", JWr luule 1wr­ 
sonne se iroununt clans l'uil. des wii 71réiiu.1· w,r les n'" 2 el 
suioants <le cet arli,cle_; 

h) ró;;,e :ù,,,:~~~ttoil â. f.l(nÙ:fo 2. ,Oil ~w.,· JIWSll/'('S /ll'ÎSl!S' · 
pour so~1 exécution i 

.c) Sans. préjiu,lic_e c1 l'(LJ!/!lica(i,;,g rfft •l'llrlù:le (i() de {,i: 
/r,i du ,'JI_ décçwlmi •J,925, tou{(),i/1/rw-:ti.im tue: articfe~·-3, t,, 
(j ou iûde l« loi du '29 aolil J,l)J!>, modifiés p«: les urlicu:« 
5i cl-58 de la dite loi clu 3:1 ûécembre 1!)25; 

<1) Toul refus de visite ou au/re fait _le11rta11.t û cmuêcticr 
ou entraver les visites préouo«, pa» les, «rlicles '/ 3 rl 1ft, 
et çônéruicment tout acte du débitonl, de son préposé ou 
d'un tiers, fendant à empéclup· :01f entnioer .la recliorclie.ou 
lu. constauuiosi tlçs. i!l/rtic,(1)11S;. 

i\1_:T. 23 (vroeger 22). 

/. --· A.rlikel 15 van de wet van 29 Augustus -/919 
1 wrmll oervw1aen·itooi· di'J vnl(Jen<le bepalingen, 

§ ·I. - \Vorden gestraft : 
/" Met cene geldboete van l ,000 lot S,000 frank : 

1 a) TWrn ooerlredinq van 'urtiket}, § 1, door ~llcen P": 
soon die zich beoirui; in een àer ggvailen voor:n!m, bt7 de 
11 •. '>2-en volgmnf'e van dit artikel; 

l>) Elke ovcrti•ecling van artikel 2 of van de maatregelen 
ter uitvoering ·cl.aa-rvan r1enomen; · 
c) ·01wen11ù1.1lercf de foepassing oa« artikel 60- van ûe 

wet inui ,'Il Decenuier /925, el/ce overtreding Van de arti- 
1,Men .'/, A, G of J() vau de wet van 29 1lttgustu1S 1919, (JC­ 
wijzigil door de artikelen 51 en 58 van gezegde wet 'van 
31 December '/925; 
· d) Elke weigering van toegang of elle ander feit tia! 
strekt om den toe(Jang,·voórzien b'tj de artikelen 13 en U, 

1 te nerhuulercn. of te belemmeren, en, over 't algemeen, 
(;Û'e 1wriaelli1g van, den stijtér, V.Wl iijnen aangestêlile of 
1Jil1i ''e(iH:'cletdil. iv~lfá!' .ifreht;oin' çl,<} éi~sp;rifig r.jf ç(è :vasl­ 
;~t'èiîrlf/'tldi! '½1J1!)1jfëdh{}hM te:'·Uèi\tii\ulgrè~t 'iit ·''tt '~e{eirr- 
! ..-'(q)~.~J(\(f -,.-·.. ;_,·•t10nr,·~•-i,, _,,i-. • •-· ' · - · 

t.t'a:lJ'wwilflllWU.focclai30(}, (t iJ,;000-;f1'(1_1Jl;~J-./Cf![i,f.fr1,tctiol~Si ;,: 111· t:;t~i et(~:Mfü(Ver.dilifett?MltJtfô it</i. 1,~07Jt(tf an¾. Jg l6~:~;.~' '. 
r rèliHir.~h 'r , . . . . . 

a).~ l'article l", § -1:r, pw,,t6Allle11JJer.sömtr!/.Se,t/'lfJicvant,~ j a) ian artikel 1, § l, door uiune Ùcn. Ï,{Jiétgév'-â(ÎxÛt 
dans le cas du J• de ce Jlarrtgraphe; f• van deze paragraaf qev{tuU ;_ . 

b) iiu § 2 de l'article 1 et au § 2'ièle l' cti•licle 8; 
1 

b) V an § 2 van antilteri en vari §-2 van artilœl 8; 
c) ,l toute disposition de la présente loi pour laquelle . c) Van,_ell,w b~J?al-ing_ dfze1: tuet, ivaa:rvoor geen straf in 

ououne 'pé11ltlÜé' 'n' etfspl1tià lemeni prtmuë. . i.wi"tij zbriÜêi; w'ór<lt voór·zieii. 
§ 2. - .1 lié/ aui de puiemeni, i'°(rrn'ûf(lè rift rçiiipltiqée' • §, t 7 .. , ,lW. niet-be(.aling .W.Qf;C(t, VÇI.Or. ,elf OQer!rêding ;be~ 

, . ; l· ••. ,, . ' , ' ç .,. •'I .·,,, I;. !.', .' ·,, •·' . /•._.' ,,,. . . 

par- un· empristmnèmeîü d'un ä troii moi$, =: l~s »r=, _ qoefr/, ;Vi/;«e, !(_ { .. ,vgn;§: f ,pa1!:ig{l. çc,r/if:1~{, cJç,\9q._c1,te, perva1?, 
lions _vis1_es = ~ù '. '{l1_~. § I" du, 1:~:~s,~11~}ll'~t~l1'., et ]Ill~ ,il~!;; ; àCn_JLqer 1P~!l JJ,eW!-t/!JQni,H%l{.1;1/,/t1f; ,/49.rw J84, çlrJ~-11!(!.(l!l~Ctt 
empl'_lsrmn<!m(Vll ae iuat- t~w·s a un móis Mla· tMles r/111 .1n d'0'!!: 1 atr; Q,~Or~ir,n b.tJ. ,1.i' ,t V~!~ <tezelfd~ j 1,, J/,pQi: een 
sotü '/ir(:ù'ües· rtit tl' 'l da htême s /" . r)_evcpifl.Çlû.sMrM, 1.)C(l.!J!-f!il :t,lar;mi, (9,l :qéUQ .rn,aµn4. 
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§ 3. - Dtms les cas préms au Tt' 1 et au: n.° t, lilt. u, · § 3. - ln-<ie•gevlllleii:,,oorz'ien,bij-n' J,en bij nr 2, litt&, 
du § I" du -présent artiele, Ill [ermeiure âu tlit,it peut en \ van § 1 van dit artikel, kan, daarenboven, de slui­ 
outre. Ure ,prono11cé-e par- . le directeur <les· torttributfons ting der slijterij worden uitgespro¾e11. 1dQüW dtm .r diree­ 
tunt . à. charqe- des personne« morales que <lts personne.t ! tew: der belflstingen, ztxnuet.deii laste van, .de · rechisper. 
7>lf!JSifflbeS,- -lm .-llécision est, exécutée ·à l'interventifm du I sonen 111s van <le naturulijke"pusmien.: De'l;eslifsing worcll 
rrocumur: du· Boi. Elle peut faife l'objet des recours 'pré- 1li~qevmml tl oor tu;ssèMnkmns.l ·vaw âen 1P.l•oc"1treim: des 
vus., en :mattäre.-,l'impôts-n,r Ies- rm,onns _ Oe,pendtmt, eue · Komnys. f)at1ro1m, kan i,i,,beFoep • worden gega(i:ni. ,-'cbaals 
e.st; exfeiit«ire.; nonobstent · le recours, mouemmnt décision is . noorsien . in zltke . vi.m ·do, bela:stmg.en op , het· inkomen. 
<lidtlimstre des ,Fimmees,- en cas de non-p,iiemcnt de la Zij is echter ·tnlvóerbaar; omtttnks het verha<t(,,mits lie­ 
lit w, slissing van den Minister van Financiën, in.qena! »an-niet­ 

bet,mng der tsae. 
ln gevat: · ·vun • overtreding 'van> •. urtike: , f, §· f, 

n' I; van artikel 2 of van attiket:101 'zal dt!• sluiting wórden 
opgeheven, zoodra de 'belan(Jhebbenden zich in tegel heb­ 
hen yesteld; 

§ .f. - · IJ.ij herhalnry;word&n de boeten en de gevanye­ 
nisstref op-he! âubbel gebracht. 

11. - De volgende • bepaling wóidt 'ti'f1J(/evoegd álin de 
wet van ~ Jttgttstus ·1919 op tie siijterijen van gegisl'e 
tlrtuïken; waar1Jan zij,crrtiker J5bis zahdlmltlœh. 

" Wordt gestraft met een 9eldboete gelijk aan het clu,b0 
bel van tie ontdoken of terugbetaaiâ-e tà'xe; onver,minrlei'd 
de betaling derseloe, en met een vervangende gevangenis­ 
straf van één tot drie" määndèn, · elke overtreding van tie 
nerbinienissen genomen ip, uitvoeriTb(J van artikel 22 »tm. de 
wet tegen hel alcoholisme. 

>> ln geval van herhalin'y, wordt tie yelllooete »eriuu» 
beul, » 

6!':,f/~S. :(l'i11frt11;,fio>~ ,á ,flldit.:lé /:";, § .J•r,: n~ f, à l'article 
~ ouû t'urticte -10; lrt fermeture sera levée m,s.,itól tflle les 
intéressés se seront mis en règle. 

§ 4. - En cas de récidive, les amendes et l'emprisonne­ 
mmü sont doublés, 

11. - - La disposition ,uivu11te est ajoutée ti la loi du 
'2!J août -/919 sur les débits de boissons fermentées dont 
elle [ormero l'article /Sbis. 

11 Est punie d'une amende égale au âoubie de la taxe 
éludée m, remboursée, inâépenâammen; du paiement de 
c, lle-ci, et d'un em1>ris01memenl subsidiaire d'un á trois 
moi», toute infraction aux engagements pris en exécution 
de l'article 22 de la loi de proteäion contre l'alcoolisme. 

» En cas de récidine, l'amC11de est doublée. 1►

AnT. 24 (ancien 23). 

Le premier alinéa de l'article U de la loi du 29 août De eerste alinea van artikel H der wet van 2() Augustus 
1!119 est remplacé par la disposition suivante : rnrn wordt vervangen door de volgende bepaling : 

« Pendant tout le temps que le débit est accessible aux <c Gedurende den ganschen tijd dat de slijterij voor de 
clients ou. consommateurs, Je débitant doit laisser péné- ' klanten of verbruikers toegankelijk is, moet de slijter de 
tn-r sans assistance les agents désignés à l'article 13 dans in artikel 13 aangeduide agenten zonder bijstand "laten bin 
toutes les parties de son établissement, y compris les nentreden in al de gedeelten van zijn inrichting, de bij­ 
dépendances, où les clients et les consommateurs ont gebouwen inbegrepen, waartoe de klanten of de verbrui- 
accès. » kers toegang hebben. » 

AnT. 25 (ancien 24). 

La disposition suivante est ajoutée à la loi du 29 août 
i~19, sur les débits de boissons fermentées dont elle for­ 
n11ira·.l'Q.1;tide ··21 bis : u Pour l'application <le la présente 
loi, ·sônt assimllées aux boissons. fermentées, les boissons. 
contenant de l'alcool, à l'exclusion des boissons spiri- · 
tueuses définies par 'l'article premier de la loi de protec­ 
tion contre l'alcoolisme. 11 

AnT. 26 (ancien 25). 

l.'artléle 58 de la loi du 3i décembre 1925 est remplacé 
par les di sposltions suivantes : 

§· 1"' . ..:_ Tous ceux qui vendent ou livrent ù titre prin­ 
cipal ou accessoire, des boissons spiritueuses par quantités 
<Je six •Jitï-es et moins sont passibles d'une taxe d'ouver­ 
ture annuelle in<Li'IJi.,;ible dè 50 francs par hectolitre ou 
[rection d'hectolitre d'alcool ou de boissons spiritueuses 
suns distinctie» de degré alcoolique vendues ou livrées pen- 

Am. 24- (vroeger 23): 

Arn. 25 (vroeger 2I~). 

Do volgende bepaling wordt als artikel 2101s, aan oe wet 
van 29 Augustus 1919 op de slijterijen van gegiste dran­ 
ken toegevoegd : 

« Voor de toepassing van deze wet, zijn met de gegiste 
dranken . gelijkgesteld, de .aloobollsoudende-dranken; ',hJ.ét 
uitsluiting van de sterke dranken omschreven bij artikel i 
van .de wet tegen het alcoholisme ». 

AnT. 26 (vroeger 25). 

Artikel 58 van de wet van 31 December 1925· wordt ver- 
vangen door de volgende bep~Hngen : . 

§ t. - AI degenen die, in' fl(!Ofdznak of op bijkomende 
wijze, sterke dranken met ~ooveetheden van zes liter en 
minder verkoopen of leveren, nnnnen belust worden met 
een [aarlijksche onverdeelbaftl 'QP.eningstn)(e van 50 frank 
per hectoliter of breiü: uan Motal;ter. alcohol of sterke dran­ 
lien, zonder onderscheid van alaohol(!ehalte, vorkooht of ge- 
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dant l'année qui préeèdeeelle de I'Impositîon.sans que cette 
taxe puisse être inférieure au cinquième de la taxe d'ouver­ 
ture.iquinqueunale prévue au premier alinéa du. para­ 
graphe .2 ci-après. 

§ 2 .. - 1l est établi, à charge des nouveaux débitants de 
boissons spiritueuses par quantités de six litres et moins, 
une taxe d'ouverture quinquennale fixée au double de la 
taxe d'ouverture de même durée applicable aux nouveaux 
débitants de boissons fermentées à consommer sur place. 

kl'.expiration du délai <le validité d~ la taxe d'ouver- 1 Bij het verstrijken van den geldigheidsduur.van -de bij 
turc quinquennale créé.e par l'alinéa .précédent, !es débi-.

1 

de vorige alinea ingevoerde vij.fjaarlijkscJur.opcr~i.J,lg,WJ.xe, 
.tants de.boissons spiritueuses .sont redevables de la taxe zijn de slijters van sterke dranken de. bij paragraaf 1 be- 
d'ouverture annuelle visée au paragraphe 1" doelde jaarlijksehe openingstaxe verschuldigd. . 

§ 3. - Sont applicables à la taxe d'ouverture établie § 3. - De bepalingen van hoofdstuk Il en volgende van 
par les paragraphes ·1 et 2. du présent article, tes disposi- de wet van 29 Augustus 1919 op de slijterijen van gegiste 
lions des chapitres Il et suivants de Ja loi du 29 août 1919 dranken, alsmede § 2 vrm rirtike! 21, de alinea's 2 en :1 
sur les débits <le boissons fermentées, ainsi que Ic § 2 de van artikel 22 en artikel 23 van de wet tegen het alcoho- 
l'article 21, les alinéas 2 et 3 de l'article 22 et l'article 23 lisme zijn toepasselijk op de openingstaxe opgelegd door 
de la loi de protection contre l'alcoolisme. de paragrafen -1 en 2 von dit artikel. 

§ 4 .. - L'article 58 de la loi <lu 31 décembre 1925 pré- § 4. - Artikel 58 van voornoemde wet van 31 December 
citée est maintenu pour les exercices nntérieurs à ,J933. ·1925 blijft behouden voor de dienstjaren .vóór 1933. 

CHAPITRE III. 

De l'ivresse. 

Anr. 27 (ancien 26). 

IJ est condamné aux peines suivantes : 
Pour la première infraction, 26 à 50 francs <l'amende; 

en cas de récidive <lans l'année depuis la première con­ 
damnation, un emprisonnement de 8 jours .. et 100 francs 
-d'amende. 

En cas de nouvelle récidive dans l'année depuis la 
seconde condamnation, un mois d'emprisonnement et 200 
francs d'amende. 

Aur. 28 (ancien 27). 

Si, lors de l'intraction, Ic délinquant était porteur d'une 
ou <le plusieurs armes, je jugement de condamnation lui 
interdit l'usage de son permis de port d'armes pour douze 
mois au plus. 

Ces armes sont saisies sur l'inculpé par tout agent de 
-la force publique et la confiscation en est prononcée par 
le· jugement de condamnation. L'inculpé est tenu de Je3; 
remettre immédiatement entre les mains de l'agent verba-: 
: i •.~nt. A défaut <l 'avoi I' opéré cette remise, il encourt une 

.de spéciale de 1.00 francs. 

· leverd gedurende het jaar vóór het aanslagjaar, zonder dat 
die taxe minder mag bedragen dan het vijfde van de bij 
onderstaande paragraaf 2 voorziene vijfjaarlijksche ope­ 
ningstaxe. 

§ 2. - Ten Jaste van de nieuwe slijters van sterke dran­ 
ken met hoeveelheden van zes liter enminder, wordt.een 
vijfjaarlijksohe openingstaxe opgelegd.ibepaald op lwt.µub­ 
hele van de openingstaxe van denzelfden duur, toepasselijk 
op de nieuwe slijters van ter plaatse te verbruiken gegis­ 
te dranken. 

HOOFDSTUK lil. 

De dronkenschap. 

ART. 27 (vroeger 26). 

Quiconque est trouvé en étal d'ivresse sur la noie I Hij die in staat van dronkenschap wordt bevonden, op 
publique ou dans les lieux publics tels qu'ils sont définii den openbaren wey of in de openbare plaatsen, zooals 
par l'article 3, est, après constatation de son étal par un I die bij art.ikcl 3 be. paald zijn, wordt, 1.rn vaststellingvan 
officier de police judiciaire ou le commandant de la bri- ziin toestand door een officier vau gerechtelijke politie of 
gacle de gendarmerie, écroué pendant deux· heures au door den bevelhebber van de rijkswàcht.brigade, gedurende 

· dépôt communal ou dans la chambre de sûreté de la gen- twee uren en (én hoogste twaalf ur~~ opgesloten in h9t 
darmerie ; toutefois, si son état le requiert, il reçoit les gemeentelijk huis van bewaring of i!1 de veiligheidskamer 
soins médicaux nécessaires, van de rijkswacht; hij ontvangt nochtans, indien zijn toe­ 

standzulks vereischt, (le nooclige geneesmiddelen en zor­ 
gen. 

Hij wordt tol de volgende straffen veroordeeld : 
Voor de eerste inbreuk, tot een geldboete van ~6 tot 

;:;o frank; in geval van herhaling binnen het jaar na de 
eerste veroordeeling, tot gevangenisstraf van 8 dagen en 
een geldboete van 100 frank. 

ln geval van nieuwe herhaling binnen het jaar na de 
tweede veroordeeling, tot gevangenisstraf van een maand 
en een geldboete van 200 frank. 

Ain. 28 (vroeger 27}. 

Indien, bij de inbreuk, de delinquent drager was van één 
of meer wapens.verbiedt het vonnis van veroordeeling hem, 
voor twaalf maanden ten hoogste, gebruik te maken van 
zijn verlof om wapens te drag-en. 

· Die wapens worden op den vnr dachte in beslag genomen 
door lederen agent van de openbare macht en hun verbeurd­ 
verklu ring wordt door het vonnis van veroordeeling uitge­ 
sproken. De verdachte is verplicht ze onmidrlellijk af te 
geven· in handen 'van- den bekeurenden · agent Als hij die 
wapens niet afgeeft, loopt hij een bijzondere ·geldboete van 
J 00 frank op. 
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AnT. 29 (ancien 28). An-r. ·29 ( vroeger 28). 

Si le délinquant -en -ét~t.· dl!vtess.•f7' co1.1duit un -~éhicul_e I Indien de in s_taat van ~~o~këns~hap verkeerende del~n­ 
ou une monture, ou se livre a une autre occupation exi- quent ecu voertuig of een rijdier leidt, of een andere bezig­ 
géant' une : prudence ou des précautions -spécïates afin heid verricht welke 'voorzichtigheid of bijzondere voorzor­ 
d'éviter du· danger pour ·' lui-même ou pour autrui, les gen vereisclit ten einde gevaarte' vermijden voor hem-zelf 
peines prévues- ù I'artièle>27 sent-portées à of voor anderen, worden de bij artikel'27 vooraicne.straffen 

opgevoerd tot : 
8 '!jö\îfä': ci'eritprisoiihemëtlt :. et •·501 Irones â' -100, francs Cëvnngenlssträ! van 8 · dagen en geldboeie van 50 lot 

d'amende pour la première infraction; 1 oo. frank voor de eerste overtreding; 
-15'jöursccvêmprîsôtriieitiënt:;ët 200':frànës d'amende en Gevangenisstraf van15 dagen en geldboete van-200 Irank 

'ci:fifde' récidite/ · iit geval van herhaling; 
2 mois ·d'err{pris•onhétnërtt ët;'•400 fratrés d'atnende en Gevangenisstraf van 2 maanden en geldboete van 400 

cas de nouvelle récidive. frank in geval van nieuwe herhaling. 

Am. 30 (ancien 29). 

Est puni d'une amende de 100 francs quiconque sert 
des boissons enivrantes à une personne manifestement ivre. 

Si celle-ci est âgée de moins de 18 ans accomplis, un 
emprisonnement de -15 jours est en- outre prononcé. 

Arn. 3l (ancien 30). 

Sont punis d'une amende de 100 francs les cabaretiers 
el débitants, ainsi que leurs préposés, qui, dans l'exercice 
de leur commerce, servent des boissons enivrantes à un 
mineur âgé de moins de 16 ans accomplis, si celui-ci n'est 
pas sous la surveillance de ses parents ou de leur délégué. 

Arn. 32 (ancien 3J). 

Est puni d'une amende de -100 francs quiconque tait 
boire une personne jusqu'à l'ivresse manifeste. 

Si la personne est un mineur âgé de moins de iS ans 
accomplis, un emprisonnement <le 15 jours est en outre 
prononcé. 

Toutefois, dans Jes cos prévus par les articles 30, 
alinéa 2, 31 et par _le 2° alinéa du présent article, l'in­ 
culpé est admis à prouver qu'il a été induit en erreur sur 
l'âge du mineur. 

Awr. :33.Janc:ien,:32). 
' ' 

En cas <le récidive dans l'année, les peines portées aux 
articles 30, 31 et::32 sont rlouhlées. Elles sont triplées en 
cas <le nouvelle récidive dans l'année depuis la seconde 
condamnation. 

Ain. 3ft. (ancien 33). 

Arn. 30 {vroeger 29). 

Wordt met geldboete van -100 frank gestraft hij clic 
dronkenmakende dranken opdient aan een persoon die 
klaarbliikeliik dronken is. 

Indien deze geen· volle t.8 jaar oud is, wordt bovendien 
gevangenisstraf van 15 dagen uitgesproken. 

Arn. 31 (vroeger 30). 

Worden · met geldboete van 100 frank gestraft, de 
herbergiers en slijters, evenals hun aangestelden, die, in 
de uitoefening van · hun handel, dronkenmakende dranken 
opdienen aan een minderjarige die geen volle 16 jaar oud 

· is, indien deze niet onder het toezicht is von zijn ouders 
'of hun afgevaardigde. 

Anr. 32 (vroeger 31). 

Wordt met geldboete van 100 frank gestraft, hij die 
een persoon doet drinken tol dat hij klaarblijkelijk dron­ 
ken is. 

Indien deze persoon een minderjarige is beneden 18 jaar 
ten volle, wordt bovendien gevangenisstraf van 15 dagen 
uitgesproken. 

Nochtans, in de bij de artikelen 30, tweede alinea, 31 c:, 
bij de tweede alinea van dit artikel voorziene gevallen, 
mag de verdachte het bewijs leveren dat hij, wat den leef­ 
tijd van den minderjarige betreft, op een dwaalspoor ge­ 
hrach! werd. 

Arrr. 33 (vroeger 32) 

In geval van herhaling binnen het jaar, worden de bij 
de artikelen 30, 31 en 32 bepaalde straffen verdubbeld. Zi.1 
worden verdriedubbeld in geval van nieuwe herhaling bin­ 
nen het jaar na de tweede veroordeeling. 

Ain. 3~ (vroeger 33). 

, Est puni d'une amende d~ 1_00. francs à 5?0 fr~nc; et I Wordt gestraft met geldboete van 100 frank tot 500 
<l lin emprisonnement de huit jours à un. mois; ou d une frank en gevangenisstraf van acht. dagen tol een maand, 
<le ces peines seulement, quiconque 'Colporte des .boissons of met één van die straffen alleen, hij die sterke dranken 
spiritueuses, rondvent. 

En cas de récidive dans l'année, .l'emprisonnement est ln geval van herhaling binnen hel [aar, wordt de gevnn- 
toujours prononcé. genisstraf altijd uitgesproken, 
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i\fn. 35 {ancien :,H). 

_ j~st pu,ni <l:,1;1;~. CWPti~p,~n~P?--~,9;tdç, puit jours à deux ans 
c t. d' urt afl,èq~e de 2oq frr!}PS J ,? ,pQO francs, quiconque 
jl. h1tqitiopnç!lW"fl~Ht ;, [l/P,r\\Ç ,. pvfr~, f autrui.. lorsque 
l'Jvre~~~ al}f~,eu:r){)ur f;pps.éçiµeryce ,~re maladie ou un acci- 
1cnt.çf1lqûnanUnGripaci(é de travail personnel. 

. ~Ll(l, H!<irt s'ensuit, Ia,pci11e ~~t,d.e cinq ù _di_x ans de 
réclusion et de 500 francs à l0,000 francs d'amende. 

Anr. 35 ( vroeger 3/~). 

Arn. 3G.(a11cie1J .35). 

Sont, punis /.l'UU. emprisonnement, de 8 jours et <l'une 
amende de 100 francs ou <l'une de ces peines seulement, 
ceux qui proposent ou nçceplent. un .défi de boire, lorsque 
ce défi a amené l'ivresse d'un ou plusieurs parieurs, sans 
cependant __ entraîner les conséquences visées à l'article 
précédent. 

AuL ,17 (ancien 36). 

En condamnant à l'emprisonnement, par application 
du présent chapitre; :le .tribunaLpeut• prononcer à charge 
des condamnés : 

1. 0 La déchéance du.droit d'exercer. les fonctions <le juré, 
de tuteur. et de conseil judiciaire, .pour deux ou cinq ans; 

La même déchéance doit être prononcée pour toute in­ 
fraction à l'article 2!J, quelle que soit la peine infligée; 
en cas de récidive dans l'a.mée, la déchéance est pro­ 
noncée pour un an; en, cas de nouv-l'e récidive dans 
l'année depuis la. seconde .. coudamnation, Ia déchéance 
définitive est prononcée ... 

L'article 9 de Ia loi du at mai 1888 n'est pas applicable 
à la condamnation :.ài la déchéance. du droit de conduire 
un véhicule ou une monture, même si, en vertu de l'article 

,.6~:d;u,,Co(le .pénal.. n..,e~k_fp.iJ, application.rd'une autre 
disposition. 

Wordt met gevangenisstraf van acht dagen tol twee 
jaar en geldboete van 200 fránk · tot 5,000 frank gestraft, 
hij die opzettelijk iemand anders tot dronkenschap ,heeft 
gebracht, wanneer de dronkenschap een persoonlijke 
werkonbekwaamheid medebrengende ziekte of ongeval tot 
gcvölg. t1eett gehad.' · 
,[ndi~J\Zij clei:i;, dood tot. gcv~lg. heeft, bedraagt de straf 

vijf jaar' lol tien jaar opsitiiting en getdboete van 5QO 
frank tot. 10,000 frank. · 

1 .. 

Awr. 38 ( ancien 37), 

Il est défendu, sous peine d'un emprisonnement de 
huit jours à deux mois et <l'une amende de 100 francs à 
1,000 francs, de débiter, dans les maisons de débauche, 
des comestibles ou des boissons. 

En cas de· récidive dans l'année, Ia peine est portée 

Anr. 3G ( vroege!' 35) 

Worden gestraft met gevangenisstraf van 8 dagen en 
met geldboete van 100 frank of met één van die straffen 
alleen, degenen die een uitdaging lot drinken voorstellen, 
of aanvaarden, wanneer die uitdaging, dronkenschap bij 
een of meer wedders veroorzaakt heeft, zonder noch­ 
tans de bij het vorig artikel bedoelde gevolgen teweeg te 
brengen. 

Arn. 37 (vroeger 36). 

Bij de veroordeelingen tot gevangenisstraf, bij toepassing 
van dit hoofdstuk, kan de rechtbank ten laste van de ver­ 
oordeelden uitspreken : 

1 ° ne ontzetting van het recht het ambt waar te nemen 
vau gezworene, voogd, gerechtelijk raadsman, voor twee 
tot vijf jaar; 

2° L'interdiction de vendre ou de débiter des boissons 2° Het verbod dranken te verknopen of te slijten gedu- 
pendant un terme maximum de deux ans, sous peine d'une rende een termijn van ten hoogste twee jaar, ·op straffe 
amende de 100 francs et d'un emprisonnement de 8 jours van geldboete van 100 frank en gevangenisstraf van 8 dagen 
pour chaque infraction à cette interdiction; voor ieder inbreuk op dat verbod; 
3° La déchéance du droit de conduire un véhicule ou 3° De ontzetting van het recht om een voertuig of een 

une monture pendant 15 jours au moins et 6 mois au I rijdier le geleiden, gedurende ten minste 15 dagen en ten 
plus, sous peine des sanctions prévues par l'alinéa ~ de hoogste 6 maanden, op straffe van de bij de vierde alinea 
l'article 2 de la loi du J" août tD2L Mention du juge- van artikel 2 der wet van 1 Augustus 192-i voorziene 
ment et de la durée <le la déchéance est faite conformément sancties. Vermelding van het vonnis en van den duur der 
à l'alinéa 3 de l'article précité. ontzetting wordt gemaakt overeenkomstig de derde alinea 

van voormeld artikel. 
Dezelfde ontzetting moet uitgesproken worden voor 

iedere overtreding von artikel 2U, welke ook de opgelegde 
straf wcze ; in geval van herhaling binnen het jaar, wordt 
de ontzetting uitgesproken voor één jaar; in geval van 
nieuwe herhaling binnen het jaar na de tweede veroonlec­ 
ling, wordt derlefinitieve ontzetting uitgesproken, 

Artikel 9 der wet van 31 Mei 1888 is niet van toepas­ 
sing op de veroordeeling Lot ontzetting van het recht 0111 

een voertuig of een rijdier te geleiden, zelfs indien, krach­ 
tens artikel 65 van het, Strafwetboek, een andere bepaling 
toegepast wordt. 

AnT. 38 (vroeger 37). 

Het is verboden, op straffe van gevangenisstraf van acht 
dagen tot twee maanden en van geldboete van iOO frank 
tot 1,000 frank, spijzen of dranken te verkoopen in de 
ontuchthuizen. 

In geval van herhaling binnen het. jaar, word; de straf 
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de deux mois à un an d'emprisonnement et de 1,000 francs 
a 5,000 francs d'amende. 

Les administrations communales pourront interdire tout 
d&bil de boissons dans les maisons occupées : 1) par 
une ou plusieurs personnes notoirement Iivrées à la dé­ 
hanche; 2) par une ou plusieurs personnes condamnées 
pour infraction aux articles 379 à 382 du code pénal répri­ 
mant la corruption de la jeunesse et fa pro;tittitiön ó'ti 
pour avoir tenu un établissement (le prostitùtion clan­ 
destine. · 

Cette interdiction cessera de produire effet · après deux 
ans, si elle n'est pas. renouvelée. . 

Toute contravention à cette i'nterdi'ction sera punie de 
50 francs d'amende et, en cas de récidive, de huit jours 
à un mois de prison et de 200 francs d'amende. 

Ain. 3f) (ancien 38). 

Le juge, dans les cas prévus aux articles 32, 3:-l et 3!'i, 
peut ordonner que le jugement de condamnation sera 
affiché à tel nombre d'exemplaires, et en tels lieux qu'il 
déterminera, le tout aux frais du condamné. 

AnT. 'l0 (ancien 3!}). 

Les articles 66 et 67 du code pénal sont applicables aux 
infractions prévues au présent chapitre. 

Aur. ~ 1 (ancien /iO). 

Ces infractions, à l'exception de celles prévues par 
l'article 35, sont déférées au tribunal de police soit du 
lieu où l'infraction a été commise, soit du lieu de la 
résidence de l'inculpé, soit du lieu où l'inculpé est trouvé. 

Arrr. /42 (ancien Id). 

Sans préjudice de l'application de l'article 155 de la 
loi du 18 juin i869, les fonctionnaires et autres personnes 
visés à l'article tl5 'de Ia présente loi, ainsi que les offi­ 
ciers du ministère public près les tribunaux de police, 
sont, en ce qui concerne la constatation des infractions 
prévues par Ie présent chapitre et la poursuite de leurs 
auteurs, placés sous la surveillance du procureur du Roi. 

Anr. -l3 (ancien -i2). 

N'est pas recevable en justice l'action en payement des 
boissons enivrantes consommées clans Jes cabarets, cafés, 
auberges et débits quelconques. 

Cette disposition ne s'applique pas à l'action en paye­ 
ment des dettes contractées du chef de logement ou pen­ 
sion dans les hôtels et auberges et du chef de repas com­ 
prenant ù la fois des boissons et des aliments. 

Ain. H (ancien -13). 

La loi du rn août 1887, sur l'ivresse publrque est 
abrogée. 

opgevoerd van twee maandérrtot een Jaàr gevangenisstraf 
en van geldboete van 1,000 frank tot 5,000 frank. 

De gemeentebestùrerrmógéo" e!Ifei1 \lêrko'op· vârV drank 
verbieden in de huizêrt•])e\V!)Ôncl'iJ)'dôör é~n'ofmêè'r per~ 
sonen die zich kenneli}îHuin ôhtWdht ôvëH~vêren); ·2y door 
een of meer persoften" 'vèföbrd~likî''1~l :,zffk'é' 'iän· · în­ 
breuk op de· arHkeleJ0'379' ait '38:'.r'~iùfhèt -'Sî!faîwèt.bóek 
tot bestraffing van de bederving der jeugd en van 
de prostitutie of omreèn itîflchUtig van geheime ontucltt 
gehouden te hebben. · · · 

Dat verbod zal, na twee Jaar, zijn uitwerking verliezen, 
indien het niet hernieuwd wordt. 

Ieder overtreding vifa 'dit v'èrbó'd wordt gestraft met.geld­ 
hoste van 50 frank en, in geval van herhaling, met gevan­ 
genisstraf van acht dagen tot een maand''eh geldboete van 
200 frank. 

A1w. 39 (vroeger 38) 

De rechter mag, in dB bîj"de artikele0'32, 33 en 35 voor­ 
ziene gevallen, bevelen dat het vonnis van veroordéelilig 
aangeplakt worde op zooveel exemplaren en op zulke plaat­ 
sen als hij zal bepalen: een en ánder op kosten van den 
veroordeelde. 

An't-, fi.O '(vroeger 39) 

De artikelen (lî, en G7 van het strafwetboek zijn' van toe­ 
passing op de in dil hoofdstukvoorziene inbréùkcn. 

Am.· it (vroeger 10). 

Dio inbreuk-On, met uitzondering van degene voorzien 
bij artikel 3~, worden gebracht voor <le politierechtbank, 
hetzij van de plaats waar de inbreuk werd gepleegd, hetzij 
van de verblijfplaats van den verdachte, het.zij van de 
plaats waar de verdachte aangetroffen wordt. 

AnT. -A2. (vroeger H). 

Onverminderd de toepassing van artikel 155 der wet van 
18 Jnni 1869, staan de bij artikel -i5 dezer ·wet bedoelde 
ambtenaren en andere personen; alsmede de officieren van 
net openbaar ministerie bij rie politierechtbanken, wat de 
vaststelling van ile bij dit hoofdstuk· voorziene ·inbreukë1i 
enrlo vervolging van hun .daders betreft, ·onder liet toe­ 
zicht van den Procureur des Konings. 

Arn. ,1,3 (vroeger' ,f2) 

Is-in rechte -niet -orrtvankeliik, de -vordëring' ·lK:it' bM.alrîig 
van dronkenmakende dranken in herbergen, koffiehuizen, 
afspanningen en welkdanige slijterijen ook verbruikt. 

Deze bepaling is niet van toepassing op de vordering to1 
betaling van schulden aangegaan wegens logement of kost­ 
geld in de hotels en afspanningen en wegens de eetmalen 
welke tegelijk dranken en spijzen begrijpen. 

AnT. H (vroeger 43). 

De wet van :16 Augustus 1887 op do openbare dronken­ 
schap is opgeheven. 
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CHAPlTRE IV. HOOFDSTUK IV. 

Dispositions générales. 

Anr. 45 (ancien 44). 

Outre tes olflciers de pohce judiciaire, tous tes ronc­ 
üonnnirrs et empk yés de l'administruion · nes contribu­ 
tions directes, de l'administration des douanes et accises 
et du service de l'hygiène, les inspecteurs et contrôleurs 
du travail, les agents judiciaires près les parquets, les 
fonctionnaires et agents de police communale, · les gen­ 
darmes et les huissiers des contributions sont qualifiés à 
l'eff'et de rechercher et constater seuls toutes les infrac­ 
tiens aux chapitres I et m. 

Aar. 46 (ancien 45). 

Les exploitants et les gérants de débits de boissons à 
consommer sur p!ace et de débits de spiritueux à emporter 
sont tenus de placer bien en vue dans les locaux affectés 
à_ leur commerce des affiches du modèle déterminé par k 
Ministre des Finances, rappelant au public les principales 
interdictions de la présente loi. 

Algemeene bepalingen 

AnT. 45 (vroeger H). 

Benevens de offieieren van gerechtelijke politie, zijn 
al de ambtenaren en beambten van het bestuur der recht­ 
streeksche belastingen, van het bestuur van tol en accijn­ 
zen en van den dienst der hygiëne, de arbeidsopzieners en 
controleurs, de gerechtelijke agenten bij de parketten, de 
ambtenaren en agenten van de gemeentepolitie, de gen­ 
darmen en de deurwaarders der belasting bevoegd alleen 
al de inbreuken op de hoofdstukken I en III op te sporen 
en vast te stellen. 

Toute infraction aux arrêtés pris en exécution de l'alinéa 
précédent est punie des peines de police. 

AnT. 47 (ancien 46). 

Les amendes prévues par les chapitres I et III ainsi que 
par l'article i6 sont augmentées conformément à l'article 
premier de la loi du 24: juillet 1921, modifié par l'article 
176 de 1~ loi du 2 janvier 1926 et l'article premier de 
la loi du 27 décembre 1928. 

Anr. is (ancien 47). 

Dans chaque ressort de cour d'appel, la police judi­ 
ciaire d'un parquet, désignée par le procureur général et 
pourvue d'une voiture automobile, est spécialement char­ 
gée de la constatation, dans tout le ressort, des infractions 
aux chapitres I et III de la présente loi, en même temps 
que de celle des infractions à la loi et aux règlements 
sur la police du roulage. 

ART. 46 (vroeger 45). 

De ondernemers en de beheerders van slijterijen van ter 
plaatse te verbruiken dranken en van slijterijen van mede 
te nemen dranken zijn verplicht op een goed zichtbare 
plaats in de voor hun handel gebruikte lokalen, aanplak­ 
biljetten op te hangen naar het door den Minister van 
Financiën bepaalde model, waarbij de voornaamste ver­ 
bodsmaatregelen van deze wet aan het publiek herinnerd 
worden. 

Elke inbreuk op de tot uitvoering van de vorige alinea 
genomen besluiten, wordt met politiestraffen gestraft. 

ART. 47 (vroeger 46). 

De bij de hoofdstukken I en IJI, alsmede bij artikel 46 
voorziene geldboeten worden verhoogd overeenkomstig arti­ 
kel 1 der wet van 24 Juli 1921, gewijzigd bij artikel 176 
der wet van 2 Januari 1926 en artikel 1 der wet van 27 
December 19~8. 

ART. 48 ( vroeger 4 7) . 

ln ieder rechtsgebied van een hof van beroep is de daar­ 
toe door den procureur-generaal aangewezen en van een 
autorijtuig voorziene gerechtelijke politie bij een parket 
in het bijzonder belast met het vaststellen, in gansch het 
gebied, van de inbreuken op de hoofdstukken I en Ill van 
deze wet, terzelfder tijd als met het vaststellen van de 
inbreuken op de wet en de reglementen op de politie van 
het vervoer per as. 
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PROJET DE LOI de protection contre 
l'alcoolisme • 

.AMENDEMENT présenté par rd. de: L.IEDFlŒRKE. 

ART. 5, 

AJOUTER A L'ARTICLE 5 LES DISP0SITI0NS SUI­ 
VANTES: 

La présente loi ne s'applique pas aux 
cercles privés reconnus par le Gouvernement. 

Le Ministre des Finances pourra, sur re­ 
quête des àdministrateurs du cercle deman­ 
dant sa reconnaissance, et après avoir pris 
l'avis du Procureur Général du ressort et 
s'être entouré de toua renseignements uti­ 
les, reconnaître le caractère de cercle pri­ 
vé à toute association de personnes physi­ 
ques soumises à des conditions sérieuses et 
rigoureuses de recrutement, d'affichage dé­ 
tèrminées par des règlements strictement ob­ 
servés et dont les membres admis par une 
assemblée générale de tous les sociétaires 
ou d'wie catégorie nombreuse de sociétaires 
sont astreints au payement d'une cotisation 
en rapport avec le caractère et l'ir.lportance 
du cercle. 

Cette reconnaissance pourra être retirée 
par arrêté motivé, après avoir pris l'avis 
du Procureur Génáral, si le cercle ne con­ 
servait pas son caractère strictement pri­ 
vé, nota.Illinent si des infractions au règle­ 
ment du cercle étaient constatées. 

WETSONTWERP tegen h&t nl.coh0lisme. 

ii:é4ENDEJliENT deer den H. de LIED!KERKE ing~i end. 

1iRT. B. 

MN t.RTIKEL ~ DE; VO:u:iENDE .ALINEAS TOEVOIDEN 

De tegenwoordige wet is niet van toepassing 
op de d0Jr de Regeering erkende private krin­ 
gen. 

Op verzoek vnn de beheerders van den kring 
welke vraagt om erkend te worden, en na het 
advies ven den Procureur Generaal van het 
rechtsgebied en tevens alle nuttige inlichtin­ 
gen te hebben inge11onnen, kan de Minister ven 
Finonciën den aard v~ privcat-kring erkennen 
bij iedere vereeniging van n~tuurlijke per­ 
.sonen onderworpen rum ernstige en strenge 
voorwaarden van il.Mlwerving, von aanpkakkäng , 
bepuald door strict ncgeleefde reglementen en 
waarv:m de leden aangenomen op een Algemecne 
vergadering van al de leden der vereenig:ing 
of .van een talrijke reeks van leden wel.lm 
verplicht zijn een bijdrage te betalen in ver­ 
houding met den aard en de belangrijkheid van 
den kring. 

Die erkenning kan bij gemotiveerd besluit 
worden teruggetrokken, na het advies van den 
Procureur Generao.l te hebben ingenomen, bij 
aldien de kring zijn streng privaten aerd niet 
mocht gestand doen, inz0nderheid indien in- ! breukwop het reglement van den kring mochten 

! worden vastgesteld. 

[;'.,;~r~~ 
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PROJET D~ LOI de protection contre 
l' &lcoolisme. 
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-AMENDililffiT présenté par M .M.MAX et DEVEZE. 

ART. 6. 

WETSONTWERP tegen het alcoholisme. 

A.-AMENDEMENT door de heM'en MAX en DF,VEZE, 
ingediend. 

ART. 6. 

Après les mots : 11Cette disposition n'est 11Na. de woorden : Deze bepaling is niet van toepas- 
pas applicable aux locaux où la vente est au sing op de lokalen waar, bij toepassing van ar- 
tor i.sée par l'art. 4". tikel 4, de verkoop toegolaten is 11 

MOUTER LES MOTS : TÖEVOEGFN HET VOLGENDE : 
"E.lle n'est pas applicable non P.a\fl, en tant "Zij is evenmin van toepassing, in zooverre het 
qu'il s'agit de bcâasons spirittieus~~w~ des sterke dranken betreft, welke door hôtelT res 
hôteliérs, restaurateurs_oùcafetiers dans to.uränt-of cafehouders, voor hun eigen gebruik 
leurs appartements personnels pour leur usag in hun: persoonlijke vertrekken in vooraad 
privé, à la_condition que; dans les 48 heu- worden gehouden, mits zij, binnen de 48 ur en na 
res de l'acquisition de cos boissons par les het asnachaff'en deze dranken door de bet.rokkonen 
interessés, ceux-ci en aient déclaré la na- den aard en de hoeveelheid cr van bij den 
ture et Les quantités au Ministre des Fi- Minister van Financiën hebben aangegeven. 11 
nances ", 

~--------t----- - 
Adolphe MAX 
Albert DE:Vl'::ZE. 

AMfflDE111ENT présenté par le GOUVERN:l!MENT. 

ART. 45. 

SUPPR)MEH LES MOTS 11lùs inspecteurs et con­ 
trÔl(;:urS du travail". 

Le Ministre de la Justice, 

B.- Am.ündement door de RI!GEERING ing~icnd. 

ART. 45. 

DE WOORDill "g~beidsopzienùrS 
vallen weg. 

on conbr o'l cur-a'' 

De Minister van Justitie, 

Fernand COCQ. 
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PROJET DE LOI de. protection contre l'alcoo­ 
lisme. 

--------- ------- 
AMENDEMENTS présentés par M. RUBBENS. 

--------------------- 
ART. 3, 

IN FINE, SUPPRIMER: 

•• et tout lieu où se réunissent ou ont le 
droit de se réunir les membres d'une associa­ 
tion. 

ART. 5bis. 

LIBELLER COMME SUIT 1 

L;interdiction édictée par l'art. 2 s'ap­ 
plique également à tout cercle privé, quelle 
que soit aa dénomination. 

La notion de cercle privé ne s'applique 
pas aux associations à but religieux, philoso­ 
phique, scientifique ou artistique, notoire­ 
ment connues. 

ART. 8. 

ALINEA 5.- REMPLACER LF.S MOTS 

11àu débitant de boissons" 

PAR: 

de ce commerce ou d'un commerce similaire. 

ALINEA 5.- REMPLACER : 

"et que le propriétaire collll!lettant met fin11 

WETSONTWERP tegen het alcoholisme •. 

AMENDEMENTEN door den heer RUBBENS ingediend. 
-----------·---~- 

ART. 5~ 

AAN HET SLOT, WEGLATEN 

•• en elke plaats waar de leden eener vereeni­ 
ging vergaderen of het recht hebben te verga­ 
deren. 

ART. 5bis. 

IXJEN LUIDEN ALS VOLGT: 

Het bij art. 2 uitgevaardigd verbod is ins­ 
gelijks toepasselijk op ieder privaten kring, 
hoe genaamd ook. 

Het begrip van private k:bing is niet toe­ 
passelijk op de algemeen bekende vereenigingen 
met een godsdienstig, wijsgeerig, wetenschap­ 
pe~ijk of axtistiek doel. 

ART. 8. 

ALINEA 5.- DE WOORDEN 

"vanwege den dran.kalijter" 

VERVANGEN IXJOR: 

van dien handel of van een gelijkaardigen han­ 
del. 

ALINEA 5.- DE WOORDEN 

"en dat de aanstellende eigenaar aan het con­ 
tract van den zaakvoerder of van den aange­ 
stelden huurder een einde maakt" 

PAR: VERVANGEN OOOR: 

et qu'il est établi par le propriétaire com­ 
mettant qu'il a mis fin au contrat du gérant ou 
du locataire. · 

ALINEA 4,- AJOUTER: 
••... le juge interdit à celui-ci d'exploiter 
ou de gérer dans cet immGuble ou ailleurs ce 
commerce ou .••. 
•..•.• sur la porte extifrieure de l'imcublG si 
celui-ci roste occupé par le condamné. 

en dat door den aanstellenden eigenaar bewe­ 
zen is, dat hij aan he~ contract van den 
zaakvoerder of van den huurder een einde 
heeft gemaakt. 

ALINEA 4.- TOEVOEGEN 
•••• dan verbiedt de rechter aan deze, in dit 
perceel of elders, d.i.e handel. ••• 

• ••• op de buitendeur van het perceel aangeplakt 
wordt, bijaldien dit perceel door den veroor­ 
deelde betrokken blijft. 



11.RT. 12. 

REDIGER COMME SUIT : 

Ai1T. 12. 

oom LUIDEN ALS VOLGT: 

Les investigations dans les parties non-ac- . De doorzoekingen in de niet voor h8t · publiek 
cessibles au public des établissements ..Ql! toegankeli;lke gedèelt'en van de instellingen or 
imllleubles ae,uels s'a·ppliguen.t les articles perceelen waarop de artikelen 3 en 6 van toe- 
5 et 6, ainsi que d8lls les endroits npn pu- oossirig zijn, alàmêde in de bij artikel 5bis 
bliçs des loçuux visés par l'article 3bis; bedoelde niet publieke plaatse van de lokalen, 
sont faitea sur mandat du juge d'instruction. geschieden op level va.n den onderzoeksrechter. 

ART. 1;3. 

ALINEA 1.- AJOUT:m; 

ART. 13. 

1 ALI.NEI~ 1.- TOEVOIDEN : 
~ 

" ••• des droits conférés par les articles 
ll et 12 aux personnes ••• " 

ART. 26. 

§ 1er.- ALINEh 1.- ECRIRE AU LIEU DE : 
"vendues ou livrées11 vendu ou livré. 

11 ••• ven de rechten die bij de artikelen 11 
en 12 as.n de in artikel.45 aangewezen •• 11 

ART. 26. 

§ 1. - li.LINEA l. - VLAliMSCH BLIJFT ONGEWIJZIGD. 

ART. 41. 

AJOUTER : TOEVOEGEN 

11 ••• à l'exception de celles prévues pa.r " •.• met ui tzönderii1g van degene voorzien bij 
l'article 55 et les deux premiers alinéas de artikel 55 en beide eerste alineas van artikel 
l'article 38, sont. , • 11 38, worden ••• 11 

ART. 41. 

f 

i--Ê~-Rlli!BENS . 
1--------·------ . 



Chambre des Représentants Il lamer der Volksvertegenwoordigers 

SFSSION Œ 1951-1952, IV I ZITTINGSJAAR 1951-1952. 
~-----------------~---------------,---------------+-- ----- -------~--------- 

Texte adopté au pre­ 
mier vote, tf' 195. 
Amend. : I à III. 

Séance du 
15 juin 
195.2. 

Vergadering van 
15 Jwù 

195.2. 

Tekst in eerste lezing 
aangenó111e.n, Nr 195. 
Amand. : I tot III. 

PROJET Œ LOI de protection contre l'alcoo­ 
lisme. 

AMEWEIIEN'P présenté par Il. FIEULLIEN. 

--- - 
ART. 3 • 

AJOUTER A LA FIH DE L'ARTICLE : 

•••• à l'exception toutefoi8 des parties de ces 
lieux où n'ont accès que les membres de la fa­ 
mille des tenanciers habitant sous le même 
toit. 

WETSONTWERP ~gen het alcoholisme. 

AMENŒJIENT door den heer FIEULLIEN ingediend. 

ART. 5. 

AAN HET SLOT V.AR DIT ARTIKEL TOEVOIDEN: 

••• met uitzondering, echter, van de gedeelten 
dezer plaatsen waar alleen de gezinàleden van 
de onder hetzelfde dak verblijvende houders, 
toegang hebben. 

~IEULLIEN .-j 



Chambre des Représentants 
(r) 

Il lamer der Volksvertegenwoordigers 

!-SF..SSION _~_ 19:~-1952. ------- --~------- IZI~~~SJ~ ~951-~~~:: __ i1 
Texte adopté au pre- Séance du. ! Vergadez:ing van . Tekst in eerste lezing 
mier vote, t 195. 15 juin '! 15 Juni aangenomen, Nr i95. 

1
. 

Amend. : I a IV. 1932. 1952. Amand. : I tot IV. 

PEOJET DE LOI de protection contre l' alcoo­ 
lisme. 

---------- 
AMENDFJ6ENT présenté par M. BLAVIER. ------- 

ART. 4. 

AU§ 5· REIIPLACER LF.S ll)TS a 

"indiquant la teneur maximum d'alcool" 

PAR LES ll)TS: 

port.an~ l'étiquette: boisson ou ligueur pou­ 
vant ätre débitée dàna les lieux publics con­ 
formément à la. loi. 

WETSO}"ITWERP tegen het alcoholisme. 

--------'---- 
AMENDDŒNT door den heer BLAVIER ingediend. 

ART. 4. 

IN§ 5 DE WOORDEH s 

"en de vermelding van het maxilrlum-alcoholge­ 
halte" 

VERVANGEN OOOR: 

en dragende het etiket: dranken of likeuren 
om. in openbare plaatsen, overeenkogtig de 
wet, verbruikt te worden. 

E. BLAVIER J 
A. VAN HO.ECK 
W. KOELMAN - -- 


